Глава 2. Жених

Она всё-таки пришла.
Цинъюань поднял веки, выходя из глубокой задумчивости. Он поправил одежду и в мгновение ока превратился в седовласого старца.
— Входи, — отозвался он.
Скрипнули, открываясь, тяжелые створки дворцовых врат. Чжу Ин вошел внутрь, ведя за собой Лань Додо. Увидев старца, он так опешил, что даже забыл поклониться.
— Владыка горы, это вы...
Цинъюань бесстрастно взглянул на Чжу Ина, и тот тут же прикусил язык. Тогда старец перевел взгляд на стоявшую позади девушку:
— Лань Додо, верно?
Лань Додо помнила, что в книге Владыка горы Цинъюань появлялся лишь однажды. В тот момент развитие главной героини зашло в тупик, и, прослышав, что на горе Дунли растут чудодейственные травы, способные помочь в совершенствовании, она отправилась на поиски и встретила там хозяина горы. В книге он был описан как небожитель, чья сила непостижима, а облик давно перестал быть человеческим.
Девушка внимательно разглядывала «небожителя»: длинные белые волосы стелились по полу, седая борода спускалась на грудь, но кожа на лице была нежной, без единой морщинки. От него веяло истинной святостью. Вот это выдержка! Куда там её отцу — вечно лоснящемуся от жира царю демонов.
Заметив, как у ворот горы другие ученики почтительно кланялись Чжу Ину, она решила последовать их примеру и сложила руки в приветственном жесте:
— Приветствую Владыку горы.
— Зачем ты пожаловала на Дунли? — спросил Цинъюань, сидя на троне в центре зала и намеренно занижая голос.
— Мой жених совершенствуется здесь, я пришла за ним! — прямо ответила Лань Додо.
Цинъюань погладил свою только что отращенную бороду:
— И нашла ли ты его, девица?
Лань Додо покачала головой:
— Пока нет.
Цинъюань вздохнул с облегчением. Она называет его Владыкой, значит, не узнала.
— Твой отец доверил тебя мне. Раз ты еще не нашла жениха, оставайся пока в обители и приступай к тренировкам.
Он взмахнул рукой, и поток белого света коснулся лба девушки. Кости и меридианы у неё были так себе. Поразмыслив, он спросил:
— Лань Додо, чему ты хочешь обучиться?
— Как заставить жениха полюбить меня, как покорить его сердце.
Цинъюань замер. Его уши мгновенно покраснели. Сделав вид, что ничего не произошло, он взмахнул рукавами и повел Лань Додо к смотровой площадке.
Внизу, как муравьи, сновали люди. Цинъюань принялся объяснять:
— В серых одеждах — хозяйственники, в синих — молотобойцы, в розовых — мастера очарования, в зеленых — мечники, в коричневых — алхимики, в белых — целители.
Лань Додо размышляла: мастера очарования? Она — прямолинейная девушка, не пойдет. Алхимики вечно сидят у печей, чумазые, как кочегары, — тоже нет. Целители? Она падает в обморок при виде крови. Мечники? Слишком острые мечи, еще поранится ненароком.
Ладно, выбора нет. Будет молотобойцем.
— Я хочу стать молотобойцем, — твердо сказала она.
Молотобойцем?
Цинъюань представил Лань Додо с огромным молотом в руках. Заложив руки за спину и глядя вдаль, он постарался сохранить невозмутимость:
— Что ж, молотобойцы — это неплохо. Но тебе придется, как и остальным новичкам, пройти базовый курс. Сдашь экзамен — примем в ученики, а там, глядишь, и жениха найдешь. Приходи завтра на занятия!
— Хорошо, — Лань Додо снова поклонилась. — Благодарю вас, дедушка Владыка.
Дедушка? Цинъюань погладил бороду. В конце концов, сейчас он действительно выглядел как старик.
Выйдя из дворца Сюаньюань, Лань Додо отправилась вслед за Чжу Ином к месту своего ночлега. По пути он рассказывал о павильонах и беседках, а она молча слушала. Наконец, когда Чжу Ин ушел, дав последние наставления, Лань Додо рухнула на кровать. Не успела она перевести дух, как раздался голос отца — царя демонов:
— Додо, доченька, ты на месте?
— Папа, — отозвалась она.
Царь демонов Лань Юй, прорыдавший несколько дней в траурном зале матери Лань Додо, наконец вспомнил о своей живой дочери.
— Додо, ты вошла на гору Дунли?
— Да.
— Как там? Привыкла уже?
— Все хорошо, не беспокойся, — она решила умолчать о том, как из-за своего невезения потеряла рекомендательное письмо.
— А нашла уже этого Эрлана? — спросил Лань Юй.
Значит, жениха зовут Эрлан.
— Пока нет. Мне нужно сдать экзамен, чтобы стать ученицей, тогда, думаю, увидимся.
Ей нужно было выведать полное имя, и Лань Додо спросила:
— Папа, почему ты всё время называешь его Эрлан? Какое у него полное имя?
Любящий отец тут же согласился:
— Хорошо-хорошо, больше не буду. Зови его Цинъюань.
Цинъюань? Значит, её жениха зовут Цинъюань.
Лань Додо запомнила это имя. Неизвестно, была ли тому причиной целебная энергия горы Дунли или что-то еще, но спала она этой ночью как младенец.
Утром, приведя себя в порядок, она отправилась в учебный зал. Оказалось, что лекция уже началась, и ей пришлось войти через главную дверь. Все ученики разом обернулись.
Она выдавила улыбку:
— Всем привет, я Лань Додо.
По рядам пополз шепот:
— Это та самая демоница, которую пригласил Владыка?
— Какая у них связь?
Сидевший в первом ряду юноша в зеленом с восхищением хлопнул в ладоши:
— Удивительно, что она получила приглашение от самого Владыки!
Девушка в красном, сидевшая рядом, презрительно фыркнула:
— Какая бы связь у неё ни была с Владыкой, она всего лишь мелкий демон. Не сдаст экзамен — не станет ученицей.
Юноша замолчал. Женщина с прической из двух колец, сидевшая позади, поддакнула:
— Тоже мне, пришла на Дунли совершенствоваться, в зеркало бы сначала посмотрела.
— Тишина! — наставник указал на пустые места в конце зала. — Лань Додо, садись, продолжаем урок.
Она послушно заняла место у окна. За окном пышно цвели деревья, похожие на снег. Под одним из них стоял мужчина, заложив руки за спину. Подул ветерок, ветви вздрогнули, и лепестки посыпались на плечи незнакомца.
Кто-то дернул её за рукав. Лань Додо обернулась — сидевшая сзади девушка улыбнулась ей. Лань Додо вежливо улыбнулась в ответ, но когда снова посмотрела в окно, мужчины там уже не было.

Вернувшись во дворец Сюаньюань, Цинъюань вызвал Чжу Ина и приказал:
— К концу месяца, независимо от её успехов, сделай так, чтобы Лань Додо провалила экзамен. Ей здесь не место!
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